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Предисловие

Данный самоучитель представляет собой справочник по грамма-
тике японского языка начального (N5) и начально-среднего (N4) уров-
ней, в учебнике представлены все грамматические конструкции, не-
обходимые для сдачи этих уровней. Самоучитель предназначен для 
широкого круга учащихся. 

Цель учебника — помочь овладеть грамматикой японского языка. 
Так как это пособие по грамматике, лексика и иероглифика уровней 
N5 и N4 остается за рамками данной книги, но безусловно необходи-
ма для успешного овладения языком. 

Минимальным условием для использования данного пособия яв-
ляется знание японских азбук хирагана и катакана. Все примеры, в ко-
торых используются иероглифы, продублированы латиницей.

Учебник состоит из двух частей. Первая часть — грамматика уровня 
N5. Вторая часть — грамматика уровня N4. Каждая часть содержит в 
себе 100 разделов с описанием грамматических конструкций, приме-
рами использования, а также упражнениями в конце каждого разде-
ла, направленными на закрепление полученных знаний. 

Выражаю огромную благодарность Виктории Зубковой за помощь 
в редактировании учебника! 



4

Содержание

ГРАММАТИКА N5

1. Стили речи и вежливость в японском языке ..................................................... 9
2. Простое предложение с именным сказуемым AはBです 

（～でした、～じゃないです、～じゃなかったです  ................................. 9
3. Вопросительная частица か  ............................................................................. 11
4. Альтернативный вопрос «или» ......................................................................... 11
5. Спряжения глаголов .......................................................................................... 11
6. Основы глаголов ................................................................................................ 12
7. Глаголы на ます（ません、ました、ませんでした  ..................................... 14
8. Таблица падежей ............................................................................................... 15
9. Разница употребления частиц は и が  ............................................................ 16
10. Родительный падеж の  ................................................................................... 18
11. Дательный падеж に с местом ....................................................................... 19
12. Дательный падеж に со временем, а также случаи, когда падеж  

при показателе времени не нужен ................................................................. 19
13. Падеж направления へ и дательный падеж に с глаголами движения ...... 20
14. Цель движения: место へ + глагол во 2 основе + глагол движения ............. 21
15. Винительный падеж を  .................................................................................. 21
16. Винительный падеж を с некоторыми глаголами движения  ...................... 22
17. Место + で + глагол активного действия ........................................................ 22
18. Творительный падеж で с орудием действия................................................ 23
19. Творительный падеж で с транспортом ......................................................... 23
20. Совместный падеж と  .................................................................................... 23
21. Исходный и предельный падежи から и まで  ............................................. 24
22. Частица も со значением «тоже» ................................................................... 24
23. Противительный союз が в значении «но, а»................................................ 25
24. これ、それ、あれ、どれ  .............................................................................. 25
25. この、その、あの、どの  .............................................................................. 26
26. ここ、そこ、あそこ、どこ  .......................................................................... 27
27. こちら、そちら、あちら、どちら  .............................................................. 27
28. Неопределённые местоимения  .................................................................... 29
29. Отрицательные местоимения ........................................................................ 29
30. Обобщающие местоимения ........................................................................... 30
31. Пространственные послелоги ........................................................................ 31
32. イ-прилагательные (предикативные) ............................................................ 32
33. ナ-прилагательные (полупредикативные) .................................................... 33
34. とても и あまり  .............................................................................................. 34
35. Сравнительная степень прилагательных ～より～ほうが .......................... 35
36. Превосходная степень прилагательных ～が一番 (ga ichiban) .................... 36
37. Наречная форма прилагательных .................................................................. 37
38. ハガ文 в употреблении с 好き、嫌い、上手、下手  .................................. 37
39. Глагол + のが好き/嫌い/上手/下手  ............................................................... 38
40. ハガ文 с описанием внешности ..................................................................... 39



 Содержание

5

41. ハガ文 для предложений «у меня есть…» .................................................... 39
42. ～が欲しい «хочу» .......................................................................................... 39
43. ～なる с прилагательными и существительными ......................................... 40
44. ～にするс прилагательными и существительными ..................................... 41
45. Префиксы вежливости お и ご  ....................................................................... 41
46. Заключительные частицы よ и ね  .................................................................. 42
47. Приглашение к совместному действию ～ませんか  ................................... 43
48. Приглашение к совместному действию ～ましょう  ................................... 44
49. Предложение своей помощи ～ましょうか  ................................................ 44
50. Счёт японский и китайский ............................................................................. 45
51. Счётные суффиксы 本、枚、台、杯、冊、人、匹、頭、羽、階、 

個、歳、時、分  ............................................................................................... 46
52. Порядок слов с числительными ..................................................................... 49
53. Счёт дней, месяцев, лет .................................................................................. 50
54. Частота с промежутком времени ～間に～回  .............................................. 51
55. Творительный падежで：二人で (futari de), 1時間で (ichijikan de),  

100円で (hyakuen de) ....................................................................................... 52
56. Частица もсо счётом ........................................................................................ 53
57. Ограничительная частицаしか со счётом ...................................................... 54
58. Ограничительная частица だけ  ..................................................................... 54
59. Послелоги ごろ и ぐらい  ............................................................................... 55
60. Желательное наклонение с глаголами ～たい（～たがる про 3-х лиц) .... 55
61. ～やすい  .......................................................................................................... 56
62. ～にくい  .......................................................................................................... 57
63. ～すぎる  .......................................................................................................... 57
64. Глагольная форма て/で  ................................................................................. 58
65. Соединительная функция て/で  .................................................................... 59
66. Соединительная форма сказуемого, выраженного прилагательными  

и существительными ........................................................................................ 59
67. «Пожалуйста» ～てください  ......................................................................... 60
68. Длительность действия ～ています  ............................................................. 60
69. Категория состояния ～ています   ................................................................. 61
70. ～ています для регулярных действий, занятий по жизни ........................... 62
71. «Можно» ～てもいいです  ............................................................................. 62
72. «Нельзя» ～てはいけません  ......................................................................... 63
73. «Простите, что…» ～てすみません  ................................................................ 63
74. «Не делая…» ～ないで  ................................................................................... 64
75. «Не делайте, пожалуйста» ～ないでください ............................................. 64
76. «Надо сделать» ～なければならないлибо ～なくてはいけない  .............. 65
77. «Можно не…» ～なくてもいいです  ............................................................. 65
78. «Ещё не…» まだ～ていません ....................................................................... 66
79. Суффикс ～中  .................................................................................................. 67
80. Наречия частоты действия .............................................................................. 67
81. Придаточное причины с послелогом ～から  ............................................... 68



6

Содержание

82. Придаточное причины с послелогом ～ので ................................................ 69
83. «Когда…» ～時  ................................................................................................. 70
84. «После того, как/ с тех пор, как» ～てから  ................................................... 71
85. Выражение намерения ～つもり  .................................................................. 72
86. Деепричастие одновременности ～ながら  .................................................. 72
87. Простые формы ............................................................................................... 73
88. Глагольные определения ................................................................................ 75
89. «Был опыт, доводилось» ～たことがあります  ........................................... 76
90. «Перед» ～前に (mae ni) и «после» ～後で (ato de) ..................................... 77
91. Бенефактивные глаголыあげる、くれる、もらう  ..................................... 78
92. «Думаю, что…» ～と思います  ....................................................................... 81
93. «Сказал, что…» ～と言っていました  ............................................................ 81
94. Выражение совета ～た方がいいです/ ～ない方がいいです  ................... 82
95. Множественность действия: ～たり～たりします  ..................................... 83
96. «Под названием, по имени...»: сущ. + というсущ. ....................................... 84
97. «Вероятно, наверняка…» ～でしょう  ........................................................... 85
98. «Возможно…» ～かも知れません  ................................................................. 86
99. Субстантиватор の ........................................................................................... 86
100. Список вопросительных местоимений  ....................................................... 87

ГРАММАТИКА N4

1. Направленность действия с бенефактивными  
глаголами через～てあげる  ........................................................................... 88

2. Направленность действия с бенефактивными г 
лаголами через～てくれる  ............................................................................ 89

3. Направленность действия с бенефактивными 
 глаголами через～てもらう  .......................................................................... 90

4. «Спасибо за...» ～てありがとう ...................................................................... 90
5. Способ действия: глагол во 2-й основе + 方（かた）  ................................... 91
6. ～て/で в значении причины ............................................................................ 92
7. ～て欲しい/ ～ないで欲しい   ........................................................................ 92
8. Мочь ～ことが出来る  ...................................................................................... 93
9. Уступительная конструкция ～ても/でも  ....................................................... 94
10. Уступительная конструкция ～のに  ............................................................... 94
11. Цель ～ため （に）  ........................................................................................ 95
12. Цель ～のに  ..................................................................................................... 96
13. 5 основа глагола + と思っている  .................................................................. 96
14. Вспомогательный глагол ～てしまう  ........................................................... 97
15. Вспомогательный глагол ～ておく  ............................................................... 98
16. Вспомогательный глагол ～てみる  ............................................................... 98
17. Вспомогательные глаголы ～ はじめる、～つづける、～おわる ............. 99
18. Вспомогательные глаголы かける、こむ、つく  ....................................... 100



 Содержание

7

19. «Так, как есть; ничего не меняя» ～まま  .................................................... 101
20. Повелительное наклонение ～なさい  ........................................................ 101
21. Переходные и непереходные глаголы  ........................................................ 102
22. Категория состояния ～ている  .................................................................... 103
23. Категория состояния ～てある  .................................................................... 104
24. Условие ～ なら  ............................................................................................ 105
25. «Дело в том, что...» ～んです   ..................................................................... 105
26. Перечисление нескольких причин ～し～し  ............................................. 106
27. Долженствование ～はず  ............................................................................ 107
28. «Не может быть, чтобы…» ～はずがない  ................................................... 108
29. Условно-временная форма ～たら  ............................................................. 108
30. Выражение совета через ～たらどう  ......................................................... 109
31. «Бывает так, что…» 3 основа/ 1основа + ない ＋ ことがある  .................. 110
32. «Решить что-то сделать» 3 основа/ 1основа + ない ＋ ことにする  ......... 110
33. «Стало так, что…» 3 основа/ 1основа + ない ＋ ことになった   ................ 111
34. Субстантивация прилагательных: суффиксы さ и み  ................................. 112
35. «До» ～までに  ............................................................................................. 113
36. Место ～である с мероприятиями  .............................................................. 114
37. «Кажется, выглядит», «вот-вот» через ～そう  ........................................... 115
38. Запахи, вкус, звуки и т. д. ～がする  ............................................................. 116
39. Альтернативный вопрос ～かどうか  .......................................................... 116
40. ～か～分かる？  ............................................................................................ 118
41. Грубая повелительная форма 行け・来い・しろ  ...................................... 118
42. Грубая запретительная форма ～な   ........................................................... 119
43. «Можно/ можно не» ～てもかまわない и ～なくてもかまわない  ...... 119
44. «В случае…» ～場合（ばあい）  .................................................................. 120
45. «Без», «не делая…» ～ずに  .......................................................................... 121
46. 2 основа глагола как соединительная форма .............................................. 122
47. Условно-временная форма ～ と  ................................................................ 123
48. Выражение пожелания или совета ～といい  ............................................. 124
49.  «Так, как…» ～通り (とおり)  ...................................................................... 124
50. Условно-временная форма ～ば  ................................................................. 125
51. «Надо было…» ～ばよかった  ...................................................................... 126
52. «Чем больше…, тем...» ～ば～ばほど   ........................................................ 127
53. «Хорошо бы» ～ ばいい/ たらいい  ............................................................. 128
54. Двойной падеж .............................................................................................. 128
55. «Хорошо, что...» ～てよかった  ................................................................... 129
56. Послелог ～ところ  ....................................................................................... 129
57. Придаточное времени  ～とき -продолжение............................................ 130
58. «От одного только…» ～だけで  ................................................................... 132
59. «Из-за, по вине» ～所為で（せいで）  ....................................................... 133
60. «Благодаря» ～お陰で （おかげで）  ......................................................... 133
61. Косвенная речь через そうです  .................................................................. 134
62. «Стало» ～てくる  ......................................................................................... 135



8

Содержание

63. «Станет» ～ていく  ........................................................................................ 135
64. «Только когда… то впервые…» ～てはじめて  ............................................ 136
65. «Выглядит, будто…» ～とみえる  ................................................................. 136
66. «Только» ～ばかり  ........................................................................................ 137
67. «Есть необходимость» ～必要がある（ひつよう が ある） .................. 138
68. Заключительные частицыな、かしら, だい, かい、ぞ、ぜ  ..................... 139
69. Страдательный залог ～られる  ................................................................... 140
70. ～られる как вежливость .............................................................................. 143
71. Побудительный залог ～させる  .................................................................. 143
72. «Позвольте мне…» ～させてください  ....................................................... 145
73. «Изготовлять из…» から作る vs で作る （つくる）  ............................... 145
74. Сравнение «похоже на…» ～のよう  ............................................................ 146
75. Сравнение «будто, словно, такой как» ～ような・ように  ....................... 147
76. Формы сравнения через «Похоже, что...» ようです  ................................. 147
77. «Стараться что-то делать» ようにする  ....................................................... 148
78. «Стал делать» ようになる  ........................................................................... 149
79. «Сказать, чтобы...» ようにいう  ................................................................... 150
80. Потенциальная форма через ～える/られる  ............................................. 150
81. «Научиться» ～える/られる (потенциальный залог) + ようになる  ....... 152
82. «Для того, чтобы...» ように .......................................................................... 152
83. Послелог みたい  ........................................................................................... 153
84. «В зависимости от» ～によって ................................................................... 154
85. «Как вы понимаете, как вы видите» ～ように ............................................ 155
86. Глагол + まで  ................................................................................................. 155
87. Форма ～がる с прилагательными  .............................................................. 156
88. Кэйго 敬語 (учтиво-вежливый стиль)  .......................................................... 158
89. お + глагол + になる  ...................................................................................... 158
90. Вежливая форма просьбы お + глагол + ください  ..................................... 160
91. お + глагол + する  .......................................................................................... 160
92. Послелог ～わけ  ........................................................................................... 162
93. Побудительно-страдательный залог させられる  ...................................... 164
94. «По…» ～ずつ  ................................................................................................ 164
95. «Похоже» ～らしい  ...................................................................................... 165
96. «Во время» ～ている間に, «пока» ～ているうちに .................................. 166
97. おきに  ............................................................................................................ 168
98. こそ  ................................................................................................................ 168
99. じゃないか  .................................................................................................... 169
100. Выделение темы через ～なんか、～なんて、～など  .......................... 169

КЛЮЧИ ............................................................................................................ 171



 Грамматика N5

9

ГРАММАТИКА N5

1. Стили речи и вежливость в японском языке
В японском языке можно выделить три основных стиля речи в зависимости от 

уровня, степени вежливости. А именно:
1) Простой, или фамильярный стиль
«Фамильярный» не означает грубый, скорее, дружеский. Здесь подразумевается 

общение на «ты». Обычно этот стиль используется при общении с родственниками и 
друзьями, а также при написании дневников. Интересно, что при общении с одним и 
тем же человеком японцы могут переключаться с одного стиля на другой. Например, 
со своими сотрудниками на работе человек может начать общаться и в простой фор-
ме, но при написании письма снова перейдет на нейтрально-вежливый стиль.

2) Нейтрально-вежливый стиль
С одной стороны, по уровню вежливости он соответствует нашему общению на 

«вы», но при этом надо учитывать, что даже глаголы, выражающие собственные дей-
ствия, мы будем ставить в вежливую форму. В социальных сетях японцы используют 
именно нейтрально-вежливый стиль, ведь они обращаются к широкой аудитории.

Обычно изучение японского языка начинается именно с него, ведь, приехав в Япо-
нию, в первую очередь мы сталкиваемся с малознакомыми людьми.

3) Кэйго, или учтиво-вежливый стиль
Он стоит выше нейтрально-вежливого стиля. Кэйго используется при общении 

в бизнесе, на официальных мероприятиях, при общении работников различных 
заведений с клиентами. Этот стиль в свою очередь подразделяется на кэндзёго и 
сонкэйго. Первый употребляется для описания своих действий, а также действий 
своих родственников и сотрудников компании. Второй используется, когда необ-
ходимо сказать о действиях собеседника или 3-го лица. Система кэйго достаточно 
громоздка и запутана, иногда даже сами японцы ошибаются в формах.

***

Задание: назовите, какие бывают стили в японском языке?  
В чем их особенность? 

2. Простое предложение с именным сказуемым AはBです 
（～でした、～じゃないです、～じゃなかったです）

Чтобы сказать, что что-то или кто-то является кем-то или чем-то, мы будем ис-
пользовать грамматическую конструкцию   AはBです , где A — это подлежащее, 
は — тематическая частица, B — сказуемое, а です — глагольная связка со значени-
ем «быть, являться».

Примеры:
あの人は田中さんです。(Ano hito wa Tanaka-san desu.) — Он (есть) Танака.
これはペンです。 — Это (есть) ручка.
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AはBじゃないです

Для отрицательной формы необходимо изменить глагольную связку です на じ
ゃないです (это более разговорный вариант), либо じゃありません (более фор-
мальный вариант). Также существует более письменный вариант ではありません. 
Все эти варианты имеют один и тот же перевод «не является».

Примеры:
彼女は医者じゃないです。(Kanojo wa isha janai desu.) — Она не врач.
あれは車じゃありません。(Are wa kuruma ja arimasen.) — Вон то не машина.

AはBでした

Для формы прошедшего времени необходимо изменить глагольную связку で
す на でした.

Примеры:
昨日は火曜日でした。(Kinou wa kayoubi deshita.) — Вчера был вторник.
お婆さんは主婦でした。(Obaa-san wa shufu deshita.) — Бабушка была домохо-

зяйкой.

AはBじゃなかったです

Для формы прошедшего отрицательного времени необходимо изменить гла-
гольную связку です на じゃなかったです (более разговорный вариант), либо じゃ
ありませんでした (более формальный вариант). Также существует более письмен-
ный вариант ではありませんでした. Все эти варианты имеют один и тот же пере-
вод «не являлся».

Примеры:
あれは辞書じゃなかったです。(Are wa jisho janakatta desu.) — Вон то не было 

словарём.
あの人は日本人ではありませんでした。(Ano hito wa nihonjin dewa arimasen 

deshita.) — Он не был японцем.

***

Задание: переведите на японский язык. 
1. Это карандаш.  __________________________________________________________

2. Я Мария.  ________________________________________________________________

3. Это не книга.  ____________________________________________________________

4. Это не велосипед.  _______________________________________________________

5. Дедушка был работником компании.  _____________________________________

6. Позавчера была среда.  __________________________________________________

7. Это не было фотографией.  _______________________________________________

8. Бабушка не была японкой.  _______________________________________________
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3. Вопросительная частица か
Для того чтобы создать вопросительное предложение, необходимо поставить в 

конец вопросительную частицу か. Порядок слов не меняется. После частицы か ста-
вится точка, вопросительный знак используется только в том случае, когда частица 
か опускается (так происходит, к примеру, в простом стиле речи).

Примеры:
愛子ちゃんは学生ですか。(Aiko-chan wa gakusei desu ka.) — Айко студентка?
これは何ですか。(Kore wa nan desu ka.) — Что это?

***

Задание: переведите на японский язык.
1. Это дерево? _____________________________________________________________

2. Сегодня четверг?  ________________________________________________________

3. Она русская?  ____________________________________________________________

4. Он был студентом?  ______________________________________________________

4. Альтернативный вопрос «или»
Для того чтобы создать альтернативный вопрос, например, «это ручка или ка-

рандаш?», достаточно перечислить оба вопроса с частицей か через запятую.

Примеры:
これは鉛筆ですか、ペンですか。(Kore wa enpitsu desu ka, pen desu ka.) — Это 

ручка или карандаш?
山田さんは会社員ですか、公務員ですか。(Yamada-san wa kaishain desu ka, ko-

omuin desu ka.) — Ямада офисный сотрудник или госслужащий?

***

Задание: переведите на японский язык.
1. Это газета или журнал?  __________________________________________________

2. Вчера был понедельник или вторник?  ____________________________________

3. Он врач или сотрудник банка? ____________________________________________

4. Она была домохозяйкой или инженером?  _________________________________

5. Спряжения глаголов
Существует 3 спряжения глаголов:
I спр.: глаголы, оканчивающиеся в словарной форме на ～u:
～う、～つ、～る*、～む、～ぶ、～ぬ、～く、～ぐ、～す
Например: あう、もらう、たつ、もつ、ある、やる、まもる、よむ、のむ、

とぶ、よろこぶ、しぬ、かく、きく、およぐ、いそぐ、はなす、まわす и другие.
II спр.: глаголы, оканчивающиеся в словарной форме на ～iru и ～eru**
Например: みる、おきる、もちいる、たべる、ねる、かんがえる.
III спр.: два глагола-исключения する (делать) и くる (приходить).
*кроме глаголов, оканчивающихся на ～iru и ～eru
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** есть около 30 глаголов-исключений, которые оканчиваются на ～iru и ～eru, 
но при этом относятся к I спряжению. Среди глаголов уровня N5 это: 帰る (kaeru, 
возвращаться домой), 切る (kiru, резать), 走る (hashiru, бежать), 知る (shiru, знать), 
入る (hairu, входить).

***

Задание: 
Расскажите, сколько спряжений у японских глаголов? Как определить спряже-

ние? Есть ли исключения?

6. Основы глаголов
Существует 5 основ глаголов. Глагол ставится в ту или иную основу в зависимости 

от суффикса, с которым он используется, либо от его значения.

I спряжение

Основа 1 2 3 4 5

Название Отрица-
тельная

Соедини-
тельная

Словарная Условная Вероятностно- 
пригласительная

Форма ～a ～i ～u ～e ～ou

Пример 1 かか- かき- かく 
(писать)

かけ- かこう

Пример 2 とば- とび- とぶ
(летать)

とべ- とぼう

Пример 3 もた- もち- もつ 
(держать)

もて- もとう

Пример 4 あわ-* あい- あう 
(встречаться)

あえ- あおう

Пример 5 -** あり- ある
(быть)

あれ- あろう

*все глаголы на ～う в I спряжении в 1 основе приобретают форму на ～わ

** у глагола ある (быть, иметься о неодушевленных) в 1 основе полностью про-
падает корень

II спряжение

Основа 1 2 3 4 5

Название Отрица-
тельная

Соедини-
тельная

Словарная Условная Вероятност-
но-пригласи-

тельная

Форма る る ～る ～れ ～よう
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Пример 1 み- み- みる
(смотреть)

みれ- みよう

Пример 2 たべ- たべ- たべる (есть) たべれ- たべよう

III спряжение

Основа 1 2 3 4 5

Название Отрица-
тельная

Соедини-
тельная

Словарная Условная Вероятност-
но-пригла-
сительная

する し- し- する (делать) すれ- しよう

くる こ- き- くる

(приходить)
くれ- こよう

Употребление основ
1 основа, отрицательная: к ней присоединяются суффикс отрицания ～な

い、суффикс страдательного залога ～れる/～られる、побудительного залога ～
せる/～させる、страдательно-побудительного залога ～せられる/～させられ

る、а также суффиксы отрицания ～まい и ～ず и другие. Так как суффикс отрица-
ния ～ない встречается в грамматике наиболее часто, основа названа по нему.

2 основа, соединительная: к ней присоединяется суффикс вежливого стиля ～
ます、суффиксы желательного наклонения ～たい и ～たがる、суффикс деепри-
частия одновременности ～ながら и многие другие. Также эта основа используется 
для соединительной функции в письменном стиле речи, откуда она и берет свое 
название.

3 основа, словарная: в этой основе глаголы записываются в словарях. Суффиксы 
к этой основе не присоединяются.

4 основа, условная: к ней присоединяется условный суффикс ば. Также в 1 спря-
жении присоединение к данной основе окончания ～る даёт потенциальную фор-
му. Кроме того, в 1 спряжении 4 основа, употребленная в её чистом виде, без суф-
фиксов, используется в качестве грубой повелительной формы: いけ (пошёл!), はじ

め (начал!), うて (стреляй!) и т. д.
5 основа, вероятностно-пригласительная: суффиксы к этой основе не присоеди-

няются. Данная основа является эквивалентом грамматики ～ましょうв простом 
стиле (см. раздел 47).

***

Задание: 
Расскажите, сколько основ у японских глаголов? Для чего они нужны? Как гла-

голы каждого спряжения изменяются по основам? Какие есть исключения? 

Окончание таблицы
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7. Глаголы на ～ます  
(～ません、～ました、～ませんでした）

Все глаголы в нейтрально-вежливом стиле образуются путем присоединения 
суффикса ～ます ко 2-ой глагольной основе.

いく (идти, словарная форма)： いき + ます = いきます (иду, идёшь, идёт и т. д.)
みる (смотреть, словарная форма): み + ます = みます (смотрю, смотришь, 

смотрит и т. д.)
する (делать, словарная форма): し + ます = します (делаю, делаешь, делает и т. д.)

Мой дорогой друг, я вижу, что вы смущены! Но давайте запомним вме-
сте, что в японском языке глагол не изменяется по лицам и числам. 
Это значит, что один и тот же глагол みます мы будем использовать и 
для того, чтобы сказать «я смотрю», и для «он смотрит», и «она смо-
трит», и «вы смотрите», и «они смотрят», и «мы смотрим» … и даже 
«оне смотрят» 👀. Независимо от лица и числа — форма глагола будет 
оставаться одинаковой. Удобно, правда?

Однако же суффикс ～ます будет меняться, во-первых, во времени, во-вторых, в 
зависимости от того, в утвердительной форме мы его используем или в отрицатель-
ной. Изменение суффикса ～ます для всех спряжений будет одинаковым.

В японском языке есть всего два времени: настояще-будущее и прошедшее.

Утвердительная форма Отрицательная форма

Настояще-будущее время ～ます ～ません

Прошедшее время ～ました ～ませんでした

Например:
みます — смотрю
みません — не смотрю
みました — смотрел
みませんでした — не смотрел

***

Задание: 
Расскажите, изменяется ли японский глагол по лицам и числам? Изменяется ли 

он во времени? Какие есть формы глагола? 

Переведите на японский язык:

1. Пошёл.  _________________________________________________________________

2. Не ел.  ___________________________________________________________________

3. Не говорю.  ______________________________________________________________

4. Смотрю.  ________________________________________________________________

5. Приду.  __________________________________________________________________

6. Не сделал.  ______________________________________________________________
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8. Таблица падежей
В японском языке выделяют 10 падежей. При этом は не является падежом, а 

является тематической частицей, которая выделяет тему предложения (более под-
робно см. раздел 9).

№ Падеж Падежная 
частица Функция Вопрос

1
Именитель-
ный (рема-
тический)

が
Маркирует подлежащее, а также рему 
(новую информацию) в предложении Кто? Что?

2
Родитель-

ный の

1) Маркирует причастность, принадлеж-
ность
2) С информационными носителями — о 
чём книга, диск, журнал и т. д.
3) С людьми — кем нам приходится

Чей?
О чём?

Кем являю-

щийся?

3
Винитель-

ный を
1) Маркирует объект действия
2) Используется с некоторыми глаголами 
движения с оттенком «движение по…»

Кого? Что?
По чему?

4 Творитель-
ный で

1) Маркирует орудие действия
2) Используется с местом при глаголах 
активного действия
3) Используется с количеством людей, 
часов, денег и т. п.
4) Используется для обозначения ма-
териала, из которого сделан предмет 
(если материал-сырец виден)

Чем? Кем?
Где?

За сколько? 
Из чего?

5 Дательный に

1) Маркирует место действия при глаго-
лах бытия
2) Ставится при времени
3) Маркирует цель движения
4) Маркирует адресата действия, а так-
же получателя

Где?
Во сколько?

Куда?
Кому? От 

кого?

6
Направле-

ния へ Маркирует направление движения
Куда?

В каком на-
правлении?

7 Совместный と
Используется в значении «с» (кем-то, 
чем-то) С кем? С чем?

8 Исходный から

1) Маркирует отправную точку действия 
или движения во времени или про-
странстве
2) Маркирует адресанта действия
3) Используется с материалом, из кото-
рого сделан предмет (если материал-сы-
рец не виден)

Откуда?
Со скольки?
С какого мо -

мента време-
ни?

9 Предельный まで
Маркирует отправную точку действия 
или движения во времени или про-
странстве

До куда?
До скольки?

До какого вре-
мени?

10
Исход-

но-сравни-
тельный

より
1) Используется в сравнительных кон-
струкциях
2) Указывает на адресанта

Относительно 
чего?

От кого?
Подробно с каждым падежом мы ознакомимся в последующих разделах учебника.

Из чего?
От кого?


